
医护人员工作繁忙， 累了便在办公椅上小憩一会

□法治报记者 陈颖婷

内防扩散， 外防输入， 随着境外 “新冠” 确诊数的不断增加， 上海对境外来沪人员实施转送、 观察无缝衔接闭环管理。 而闭环严丝合
缝的背后却有着无数公卫医师、 家庭医生、 社区工作者的付出。 日前， 记者在长宁区看到了闭环的运作过程， 而这也是上海所有区的缩

影。

外语蹩脚便连口语带比划 眼罩起雾便扶墙前行……

他们这样守护上海防疫“闭环”

“早上好， 我们等会过来测量体温

了。”

“您昨晚怎么样？”

“房间里干不干？”

“有没有什么需要我做的？”

在长宁区集中隔离宾馆内， 护理医师

任林温柔的话语每天响起。

随着国外新冠病毒疫情的不断升级，

本市出台了对所有入境来沪人员一律实施

为期 14天的集中隔离健康观察的措施。于

是隔离点就成为了他们回国的第一个

“家”。

刘雅静至今还记得， 自己踏进长宁区

集中隔离观察点的第一天。 2 月 24 日那

天， 刘雅静一走进工作室， 就看到里面堆

着满满的防护物资， 宾馆的空气中都弥漫

着消毒水的味道。 她先跟着中心第一批进

驻的同事学习工作的流程。 “由于对宾馆

的布局不甚了解， 这里的房间不仅分单号

和双号， 而且有些数字的房间号是没有

的。” 刘雅静说， 为了让自己迅速熟悉工

作状态， 第一天晚上她在清洁区逛了一遍

又一遍， 同时还拍下了房间布局图， 回房

间继续熟悉。 她需要绝对遵守污染区、 缓

冲区、 清洁区的三区划分和制定好的工作

路线流程， 不容出错。

第三天刘雅静就开始独立完成每天测

体温、 送饭等工作任务了。 为了节约防护

物资， 隔离点每次只派 1 名医务人员送

饭， 为了杜绝出错， 她每次都清点 3 遍，

仔细核对入住单， 才连同快递包裹一同送

上去。 有一次， 她送饭时还带上了 3 瓶 3

升的矿泉水包裹。

而让她觉得最困难的是护目镜容易起

雾， 有时视野模糊， 抬头只能看见楼道里

昏暗的灯光变成了一滩滩的光晕。

任林也有着同样的烦恼， 几天前她在

护送一名观察隔离结束人员离开时， 由于

穿防护服、 戴防护眼罩已经超过 2 小时，

她的防护眼罩已经起雾。 任林看不清宾馆

走廊， 只能用手扶着墙前行。 走在任林身

后的被隔离人员看见后非常感动， 并拍下

了这一幕。 “他一直提醒我前面有障碍，

让我千万别磕到碰到了。” 任林有些不好

意思地笑了。

刘雅静说， 隔离点的医护人员不仅仅

关心被隔离者的身体健康， 如何缓解被隔

离者的焦灼心情也尤为关键。

前几日， 刘雅静在为一对新来的母子

测体温、 送早饭的时候， 她听到老人说的

是上海话， 她也立即用上海话和她沟通，

顿时让她们觉得亲切很多， 把房门开得更

大了。

在接触的过程中， 刘雅静感受到她们

对于家人和自身现状的担忧和焦虑， 就特

别留意这对母子， 她经常开导他们： “有

什么问题你们可以和我说， 我们会尽量帮

您解决的。” 老人担心空调的问题， 担心

空气中是否有病毒存在。 她耐心为她解

释： “这个宾馆的空调都是独立送风系

统， 疑似或者确诊的患者都是在医院隔离

治疗， 这里每天都会开窗通风， 空调还是

可以开的， 但是， 千万不要着凉了。” 经

过经常沟通， 她们的情绪稳定了很多。

防护眼罩起雾 她扶墙前行

如果说医护人员是前线冲锋的“战士”，

那么社区工作者就是坚守后方的“勇士”。 当

海外疫情不断恶化之际， 社区也成为了最为紧

要的工作单元。 在转运与居家隔离之间， 社区

工作者进行着无缝连接。

入夜 10 点， 绿八居民区党支部书记刘观

锡， 在小区门口等候着乘坐转运车辆、 即将从

机场抵达的母子三人。 虽然他事先求助儿子帮

着翻译了英语对话储存在手机里， 不过仍旧担

心沟通问题。 过了不一会儿， 转运车辆停了下

来， 刘书记顺利地将母子一行送达家门口， 他

事先准备了两个黄色防疫专用垃圾袋套成双

层， 并在垃圾袋上写“每天 17： 15 分前， 请

将垃圾放置其中”。 连口语带比划， 把居家隔

离事项交代清楚， 和这位外籍女士互加微信

后， 刘书记才离开小区。

回到家， 刘书记惆怅着“倒垃圾这件事，

洋居民是否弄明白了？” 他又喊来儿子帮忙，

在微信里设置了翻译语种， 立刻开启了与这位

外籍居民之间的聊天模式。

第二天， 负责垃圾收取的物业人员小徐前

往这户家庭，他欣喜地发现在门口确有所获，随

即给小刘书记报信，消除了他的担心。

微信交流涵盖 15 种语言翻译， 面对面交

谈求助翻译 APP， 有了这样的好助手和新经

验， 刘书记坦言： 沟通完全无障碍！

总是笑眯眯的金老师， 是中泾居民区的本

地干部， 并不精通外语的她， 在排摸途经重点国

家返沪人员的工作任务下达后， 主动请缨、 挺身

而出。 走访前， 她总是有备而往， 先求助翻译软

件， 将预计用到的词汇翻译并记录下来， 将可能

进行的对话在脑海里情景模拟、 反复预演。

经过事先电话预约， 金老师再和物业人员一

起敲开外籍居民的家门，向他们核实人员信息、居

住信息等， 同时告知其垃圾分类定时定点投放等

政策，向其宣传外出须佩戴口罩、做好自我防护。

金老师说：我的英语是看美剧自学的，虽然不够流

利， 但我有任务在身， 英语再蹩脚也得大胆讲！

天山怡景苑的外籍居民占总户数的五分之

二，在先期排摸中，居民区了解到其中日本籍居民

较多。 早在 2月底，海外疫情扩散的新闻一出，敏

锐性较强的社区工作者就制作了日语告知书、日

语健康码等在小区内张贴宣传，并会同物业、业委

会、社区民警等商量工作预案。

接到镇防疫领导小组的相关指令后， 居民区

就搬出了“四个一” 计划。 即一个健康码， 登记

个人基本信息、 航班号、 随行人员、 返沪日期、

交通工具等； 一个居家隔离微信群， 由物业经

理、 保安、 保洁、 社区干部与居家隔离人员组

成， 落实报体温、 倒垃圾、 送外卖等需求； 一张

健康管理表， “一户一档” 做好居家隔离人员的

健康管理登记； 一个标记星， 途经重点国家返沪

的居民以五角星图标在原有的 9 色作战图上标

记， 动态关注一目了然。

任务在身 英语再蹩脚也得大胆讲
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一个晚上， 究竟会有多少班机？ 未知。

有多少人员需要转运？ 未知。

几点要出发？ 未知。

几点能结束？ 未知。

值班第一天晚上， 长宁区公共卫生医师卫

小华从晚上 8点开始就在集中观察点、 社区居

民家、 社区卫生中心奔波了一整夜。 防护服刚

脱下， 卫小华想在椅子上靠一会儿喘口气， 手

机又响了， 转送处置完最后一位隔离对象， 已

是第二天早上 8点。

随着境外疫情形式变化， 境外人员返沪情

况成为防疫工作的关注重点。 公共卫生医务人

员还与家庭医生工作室的成员共同承担起机场

转运流调任务。

每天都有来自各个国家地区的航班、 车次

抵达， 凌晨， 中心的工作邮箱会收到当天需要

排查流调的名单。 清晨 6:00， 公共卫生科的医

师周琳和严玮丽已经坐在电脑前， 屏幕上长长

的流调名单是所有中心管辖区域中需要排查流

调人员的信息， 为了方便流调人员的工作， 她

们两人将这些地址信息逐一分类， “一条信息对

一个家庭工作室”， 准确无误地划分至 7 个家医

工作室。 再由赵玉华医师进行分类打印、 标清国

籍， 八点准时将流调表格发派至每个家医工作室

的流调人员手中， 使大家可以迅速投入到当天的

防控工作中。

疫情防控人员时常要面临语言不通造成的交

流阻碍等困难， 这使得流调工作更加马虎不得，

稍不注意， 就可能会造成信息不对等。 为此， 公

共卫生科的公卫医师与新泾镇社区卫生服务中心

7 个家医工作室形成“一对一” 质控管理模式，

及时指导核查管控。 一方面是督促流调人员做好

自身防护工作， 绝对不能麻痹大意， 一方面质控

人员信息排摸情况， 做到流程清楚不遗漏， 特别

是对于涉外疫情防控和入境人员的健康管理， 要

更加细致。 家庭医生刘姬和张怡平就遇到了一位

只能说日语， 完全听不懂中文、 英文的日本返沪

人员， 经过翻译软件、 图文结合等方式， 两人将

隔离的注意事项一一进行告知， 直到这位日籍人

员全都明白完全确认。

社区医生“一对一”做好精准防控

机场

社区

隔离点


